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ROMANIZATION

ANAUNSA:

SAGA-KYOJU:

ANAUNSA:

SAGA-KYOJU:

ANAUNSA.:

Kyo wa, 2009-nen 5-gatsu ni hajimatta saiban-in seido ni tsuite,
Tozai daigaku hogaku-bu no Saga-kyoju ni o-hanashi o ukagatte
ikitai to omoimasu.

Yoroshiku o-negai shimasu.

De wa, Saga-kyoju, kantan ni (saiban-in seido) ni tsuite, setsumei
shite itadakemasu ka.

Hai. Mazu, hatachi ijo no kokumin no naka kara musakui ni saiban-
in ga erabaremasu.

Saiban-in wa, saiban-kan to issho ni, keiji saiban ni sanka shite,
hikoku-nin ga yuzai ka muzai ka o kimemasu.

YUzai no bai wa, sono kei no naiyo o kimeru... to iu seido desu.

Watashi-tachi no dare mo ga saiban-in ni naru kandsei ga aru... to
iu koto desu yo ne.
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5 SAGA-KYOJU:

7. ANAUNSA:

5. SAGA-KYOJU:

o. ANAUNSA:

ENGLISH

1. ANNOUNCER:

> PROFESSOR
SAGA:

3. ANNOUNCER:

Hai. Tadashi, kokkaigiin ya shiho kankeisha nado ichibu no hito wa
saiban-in ni naru koto ga dekimasen.

Tsumari, horitsu chishiki no nai ippan no kokumin ga saiban ni
sanka suru koto ni igi ga aru wake desu.

To iimasu to?

Ima made no saiban wa, hanketsu made ni hijo ni nagai jikan ga
kakatte imashita.

Mata, naiyd mo ippan no kokumin ni wa rikai shi nikui bubun ga
arimashita.

Soko de, saiban ni kokumin no ippan-teki na kankaku o han'ei
saseru koto de, wakariyasuku, supidi na saiban o susumeru to iu no
ga, saiban-in seido no mokuteki na n desu.

Naruhodo. Ippan shimin ni wakariyasui hotei o mezashite iru wake
desu ne.

Today I'd like to hear from Professor Saga from Tozai University's
Law Department on the subject of the citizen judge system that
began in May 2009.

It's my pleasure.

So, Professor Saga, could you please explain in simple terms about
the citizen judge system?
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4+ PROFESSOR
SAGA:

5. ANNOUNCER:

5. PROFESSOR
SAGA:

7. ANNOUNCER:

s PROFESSOR
SAGA:

9. ANNOUNCER:

Yes. First of all, citizen judges are chosen at random from citizens
over the age of twenty.

The citizen judges, together with the judge, preside over a criminal
trial and decide whether or not the defendant is innocent or guilty.
If the defendant is found guilty, then they decide on the form of
punishment. That's the system.

So what you're saying is that any one of us could become a citizen
judge, isn'tit?

Yes. However, Diet members and those involved with the
dispensation of justice and such cannot become citizen judges.
Basically, there is significance in the fact that ordinary people with
no knowledge of the law are participating in the trials.

Which means?

In the past, it took an extremely long time for trials to come to the
sentencing.

Furthermore, there were also parts that were difficult for the average
citizen to understand.

Accordingly, the objective of the citizen judge system is to
encourage easy to understand, speedy trials that reflect the general
opinions of the people.

| see. So we're aiming for a courtroom that the average citizen can
easily understand.

VOCABULARY
Kanji Kana Romaji English
HYE TOEAUVA saiban-in citizen judge
6 T&L&O50w kyoju professor
iy e (F>TL hotei courtroom
IR (FAIFD hanketsu judicial decision




aik

administration of

LIES shiho justice
member of National
ESE=E = CO2HVEVA kokkai giin Diet
penalty, sentence,
®IE L0 muzai innocence
B3 KPS0 yizai guilt
HEAN Uoc<Ich hikoku-nin accused, defendant
lE=Es24]. (T TWEA keiji saiban criminal trial
HHUE TOVEADA saiban-kan judge
atrandom,
RAFR Tadn musakui unintentionally
(hum) to visit, to
> SH\AS ukagau inquire, to hear

SAMPLE SENTENCES

HHE(I, TROPHSEINTT,

Saiban-in wa, shimin no naka kara erabaremasu.

Citizen-judges are selected from ordinary citizens.

HDOR(E, KZ2OHERTY,

Watashi no chichi wa, daigaku no kyoju desu.

My father is a college professor.

EDEER(IEZETIERATNBE T,
Boku no mujitsu wa hétei de shomei sareru hazu
da.

My innocence should be proved in the courtroom.

WE(CHRNTF I NI,

Hikoku ni hanketsu ga kudasareta.

The judgment was pronounced to the defendant.

CNIEBRDRENED—ERTY,

Kore wa seifu no shihé kaikaku no ikkan desu.

This is part of the government's efforts at judicial
reform.

ERBEN. ZOEREERICRHLUR,
Kokkai giin ga sono héan o kokkai ni teishutsu
shita.

The Diet member submitted the proposal during
the Diet session.




ROFHIT. MHNEET B,

Tsugi no saiban de, kei ga kakutei suru.

The punishment will be decided at the next trial.

RIS BHITEFETRLU

Kare wa, saiban de muzai o shucho shita.

He insisted on his innocence at the trial.

BEOBIRORE LI,

Kare no yuzai ga kettei shita.

His guilt was determined.

WEAIL, AIREVESI N,

Hikoku-nin ni, kei ga ii watasareta.

The defendant was given a sentence.

HHC(E, MFERFHERFEHHDNH D,

Saiban ni wa, keijji saiban to minji saiban ga aru.

There are civil and criminal trials.

BHIEDNHR EFHT .

Saiban-kan ga hanketsu bun o yomu.

The judge reads the verdict.

®5(F. BERBICEINZEETT,

Kare-ra wa, musakui ni erabareta gakusei desu.

They are students selected at random.

AHIE. TXEDORTSANSHEEEMREL
9

Honijitsu wa, gesuto no Bobu-san kara o-hanashi
0 ukagaimasu.

We are going to talk with our guest, Bob.

GRAMMAR

The Focus of This Lesson Is the Usage of the Conjunction Tadashi (7272 L).
FELU. BEEBEEYIEERELE—BOARRUB(CEDICENTE IEA.,

"However, Diet members and those involved with the dispensation of justice and

such cannot become citizen judges.”

Tadashiis a conjunction that we use in a sentence structure like "[sentence A] 272 U
[sentence B]." When you want to add a condition, restriction, or exception to the
preceding sentence A, you can start the next sentence B with 72/ L. Its meaning is

similar to "however" or "but," but it sounds much more formal. We often use this
conjunction in contracts or regulations to add a condition or restriction to the sentence

preceding it.

Soin the case of this dialogue, the speaker started his sentence with /Z/7Z L because he
wanted to add an exception to the preceding statement saying that "all of us can be

elected as citizen judges.”

Formation



We use 1272 U in a sentence structure like "[sentence A] 7272 U [sentence B]."

For Example:

1. LR—KkE AERTEVTEVVLTTY, L. BYOEETENTLED
0,
LR— k& FICEHFTHUVWTEVWWTY, L. CRADZEETHhULT
<fEdu,

"You can write your report looking at any resources you want. But please write it
in your own words."

o 10BRFO\S 12T TRU VOER, z2L. 7ZILO—ILBRRHEER< .
10UMS12UFTEDALTND &S, IEl2L. B3 —3LVAD L£SIEDE
<.

"From ten o'clock to twelve o'clock, drinks are free of charge. However, this
excludes alcoholic beverages."

3. COOEEE. BRINEL, ZEU. BEEZ0),
COLCEE. EwDSDLOREEM, L. TAZTLOESHL),
"This job offers a high salary. However, there is a lot of overtime."

4. EWEEREFI10EHNS19ET D e L. 12080\ 51 30 SAREREE 9 3.
SATUMAIFTIOUNS 190ET D, EIEL. 1205 1301EEw ST
WCHhAETS,

"Working hours are from ten o'clock to five o'clock. However, the hour from
twelve o'clock to one o'clock is reserved fora break."

Examples from This Dialogue:



1. TRAEEOHERENFHIECEBAARMENRD S - - - EVWDCETI LN, |
fFL, 122U, BEEEVCAEABERELE —BOAFIHHEICELBEMTE
FEA. |
MELULEEDENERTVEAVAICEDIHNDSBEUARDSD - - -&VDCE
TI &1, |
Fu, 2L, C2hWVEVAPLIESIHAIFTULLRIEEVNESIDDEFEO
(FAVWAICEDCERTETIEA., |
"Announcer: So what you're saying is that any one of us could become a citizen
judge, isn't it?"

"Professor Saga: Yes. However, Diet members and those involved with the
dispensation of justice and such cannot become citizen judges."

Language Tip: EL\LW\WF T &

We can use the expression & L\LYE T & when you want to ask the meaning of a phrase or

sentence the person who you are talking to said or when you want to ask the person to
explain more about what he or she said.

In this dialogue, the professor said, "Basically, there is significance in the fact that
ordinary people with no knowledge of the law are participating in the trials." After that,

the announcer asked him to expand on what he said by saying EL\VWE T &

Examples from This Dialogue

1 NEEAEOEV—REOBERBRNEHICEMIT B EICERAHSINITTT, |
rEVVNE9 &2,
(EF5DDELTDNEVVNDFADNC K HFARTVEAICTANTDCEICVE
RH3DITTT, |
rEVVNE9 &2,
"Basically, there is significance in the fact that ordinary people with no

knowledge of the law are participating in the trials."
"Which means?"

CULTURAL INSIGHT

An Outline of the Citizen Judge System



Japan's citizen judge system started on May 21, 2009. The citizen judges are elected
randomly among citizens over the age of twenty. They participate in criminal trials as judges,
together with judges. Before this system began, three judges presided over criminal trials, but
now six citizen judges along with the three judges preside over them.

Criminal Trials and Civil Trials

There are two kinds of trials: criminal and civil trials. Criminal trials are held to judge whether
a crime suspect really committed a crime such as murder or burglary, and then to determine
the penalty if the judges find the suspect guilty. On the other hand, civil trials are generally
held to settle a dispute between people. The citizen judges participate only in the criminal
trials.

How It Differs from the Jury System in Other Countries

Some countries, such as the United States or United Kingdom, have the jury system, which is
similar to the citizen judge system in that ordinary people participate in trials. However, juries
determine whether the defendant is guilty, and the judge determines the penalty. In contrast,
Japanese citizen judges determine the penalty in addition to whether the suspect is guilty or
not together with the judges.



